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Acciones 2015-2016

Investigación-acción-participativa de paisajes lingüísticos
con estudiantes universitarios: violencias y resistencias
discursivas en el espacio urbano

○Detectar microviolencias discursivas (ataques racistas, 
sexistas, odio al inmigrante) y resistencia hacia ellas –
preservando testimonios efímeros que configuran el 
espacio y afectan a la ciudadanía

○Analizar distribución de los discursos por barrios

○Estudiar formas de coexistencia entre la población 
local y migrante a partir de la presencia de sus lenguas 
en el espacio



Preguntas de investigación y análisis

¿Podemos conocer las relaciones interculturales entre
los distintos grupos étnicos de la ciudad a partir de la
expresión de la diversidad lingüística reflejada en el
espacio urbano?

¿Podemos conocer la comunicación entre los distintos
grupos a partir de los discursos y representaciones en el
espacio urbano?



Desarrollo de la investigación
1. Aplicación www.urbanvoices.net
2. Definición de áreas de trabajo y recogida del material
3. Categorización y geolocalización del material
4. Análisis cualitativo de la muestra con estudiantes

○Diversidad lingüística y discursiva (tipos de relaciones 
interculturales y sociales más frecuentes)

○Relación entre los mensajes y su distribución espacial 
(configuración de los espacios en función de los 
diferentes discursos y usos de la diversidad lingüística)

○Tipos de agencia, expresión, interacción y apropiación 
de los espacios a través del discurso (top-down versus 
bottom-up)



Elección del campo de estudio

Barrios y vecindarios multiculturales con alta concentración
de población inmigrante + zonas de contacto intercultural

○Tetuán (el pequeño Caribe), Usera (población china y 
latinoamericana), Lavapiés (barrio multicultural con 
mucha población africana), Vallecas (barrio obrero), 
Cuatro Caminos (mercado Maravillas), Barrio de 
Salamanca (barrio de clase alta)…

○Barrio de Vite (ERASMUS, migrantes, población obrera, 
estudiantes y funcionariado), casco antiguo de Santiago 
de Compostela (turistas), Plaza de Galicia (barrio de 
clase alta), As Cancelas (centro comercial)…



Estructura de la plataforma online

Dos secciones:

○Diversidad de las lenguas (mono versus multilingüismo)

○Violencias y resistencias discursivas (micro-
racismos/micro-machismo y homofobia/discursos de 
protesta política o de clase/discusos religiosos)

Y en cada sección:

○2 Categorías (tipo de discurso)
○5 Subcategorías (tipo de sujetos afectados)
○5 Etiquetas (formas de agresión o contestación + 

variedad de lenguas + soporte o medio + campos de 
actividad + heteroglosia o número hablantes implicados)



La plataforma online
http://www.urbanvoices.net/

http://www.urbanvoices.net/


Categorías y subcategorías



Diversidad de las lenguas



Violencias y resistencias discursivas



Visualización de la muestra
4 opciones de visualización:

○Las categorías y subcategorías se visualizan en un mapa

○Las etiquetas no se ven pero se puede hacer consultas

○Al subir y clasificar una imagen se genera geolocalización



Visualización por mensajes



Visualización por ubicación



Visualización de la imágenes localizadas



Visualización por etiquetas



Visualización por imágenes



Conclusiones (Madrid)

Presencia y distribución de lenguas en el espacio urbano,
tipo de relaciones interculturales y uso diferencial de las
lenguas en los distintos espacios:

○Nula presencia de otras lenguas peninsulares + presencia 
predominante de inglés, chino y árabe

○Las comunidades migrantes reterritorializan el espacio + 
jerarquización entre comunidades según zonas y 
actividades (más marroquíes y chinos que rumanos y 
latinoamericanos en el espacio comercial)

○Importancia del comercio para la incorporación de la 
migración (sobre todo en árabes, chinos y musulmanes)

○Valor diferencial  del multilingüismo en espacios dirigidos 
al turismo, la educación o al comercio



Luchas sociales que de otro modo pasan desapercibidas
(el discurso en el espacio urbano como forma de protesta):

○Importancia del movimiento feminista + defensa de los 
derechos básicos + protesta ante procesos de desalojo, 
reurbanización y gentrificación

○Poca presencia de discursos racistas + aumento de la 
protesta antifascista

Distintos tipos de apropiación por distintos colectivos:
○Pintadas para generar una identidad barrial contraria al 

sistema establecido
○Distintas formas de imposición de las normas de 

convivencia (de la administración hacia el ciudadano)

Carácter efímero, multimodal y dialógico de la apropiación
+ el espacio como significado añadido



Conclusiones (Santiago)

Tensiones entre español y gallego + pervivencia del
conflicto entre oficialistas y reintegracionistas (lusistas)

○Tachados, correcciones, dialogicidad y superposiciones 
español/gallego + gallego oficialista/reintegracionista

○Gallego reintegracionista en las pintadas reivindicativas 
feministas o de defensa de los derechos básicos

Grafitis en inglés

Lenguas de los migrantes invisibilizadas

Inglés, francés y latín en zonas turísticas



Diversidad de las lenguas

con y sin traducción
(interculturalismo vs multiculturalismo)



Diversidad de las lenguas: 
Sector comercial

Plaza de España, Madrid.

Usera, Madrid.

Tetuan, Madrid.



San Fernando de Henares, Madrid. 
(rumano)

Usera, Madrid.

Diversidad de las lenguas: 
Sector comercial



Usera, Madrid. Usera, Madrid.

Diversidad de las lenguas: 
Sector inmobiliario



Malasaña, Madrid.

Santiago centro, Galicia.

Diversidad de las lenguas: 
Sector turístico



Diversidad de las lenguas

Integración o marginalización
(top-down vs bottom-up)



Diversidad de las lenguas: 
Integración (Top-Down)

Lavapies, Madrid.

Vallecas, Madrid.

Lavapies, Madrid.



Diversidad de las lenguas:
Marginación (Bottom-Up)

San Sebastián de los Reyes, 
Madrid.

Tetuán, Madrid.

Guindalera, Madrid.



Diversidad de las lenguas: 
Integración (Bottom-Up)

Lavapies, Madrid. Lavapies, Madrid.



Diversidad de las lenguas: 
Hostilidad

Madrid Centro.



Diversidad de las lenguas: 
Reivindicación

Facultad de Química, Santiago.

Facultad de Derecho, 
Santiago.

Facultad de magisterio, Santiago.



Conclusiones

• Las comunidades migrantes transforman el espacio con sus 
lenguas (territorialización) – más evidente en Madrid: no solo 
influye el número de hablantes o el prestigio del grupo, sino el 
tipo de campo social (su inserción en la economía)

• Hay intentos limitados (no en todos los servicios) desde arriba 
de promover la interacción e integración (aumentando la 
visibilidad de las lenguas), pero incluso desde las instituciones 
se borra la diversidad + claramente hay bottom-up (desde 
movimientos sociales, comunidades de vecinos, barrios e 
incluso en la actividad comercial)

• Hay activismo lingüístico y reivindicación de lenguas – más 
acentuado en Galicia



Violencias discursivas



Violencias discursivas: 
Racismo (Bottom-Up)

Madrid Centro.

Tetuan, Madrid.

Collado Villalba, Madrid.



Violencias discursivas: 
Microrracismo (Top-Down)

Collado Villalba, Madrid.



Violencias discursivas: 
Micromachismo (Top-Down) 

Collado Villalba, Madrid.

Lugo, Galicia.

Santiago, Galicia.



Violencias discursivas: 
Micromachismo (Bottom-Up)

Madrid Centro.Facultad de peridismo, Santiago, Galicia.



Conclusiones

• Vivimos en sociedades con un muchas violencias: microagresiones 
racistas y sexistas, desde la publicidad, desde las instituciones. Los 
paisajes de las ciudades permiten observar estas agresiones, 
mapearlas y ver si se concentran en determinados espacios: por 
ejemplo, zonas comerciales (micromachismos a través de la 
publicidad) y zonas donde residen migrantes. 

• Las formas de expresión son más sutiles en la publicidad y más 
brutales en las calles (insultos, agresiones verbales,…). También 
distinta distribución espacial: más sutiles en las áreas comerciales, 
más conflictivas en los barrios populares.

• El racismo explícito en el espacio público es poco frecuente.



• Llama la atención el contraste entre la cartelería de las tiendas de 
la zona centro de Santiago y su transformación durante la  
semana reivindicativa en contra de la violencia e género: la 
desaparición de publicidad machista, el uso del galego y la 
invisibilización del inglés marcaron esta semana

http://www.lavozdegalicia.es/noticia/santiago/santiago/2015/11/17
/santiago-vestira-negro-repulsa-violencia-
genero/00031447759207051610167.html

http://www.lavozdegalicia.es/noticia/santiago/santiago/2015/11/17/santiago-vestira-negro-repulsa-violencia-genero/00031447759207051610167.htm
http://www.lavozdegalicia.es/noticia/santiago/santiago/2015/11/17/santiago-vestira-negro-repulsa-violencia-genero/00031447759207051610167.htm
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Resistencias discursivas



Resistencia discursiva: 
Reivindicación vecinal del espacio

Lucero, Madrid.

Collado Villalba, Madrid.

Cañada Real, Madrid.



Resistencia discursiva: 
Denuncia racismo (Bottom-Up)

Lavapies, Madrid.

Lavapies, Madrid.

Lavapies, Madrid.



Resistencia discursiva:  Presencia 
de otros colectivos invisibilizados

Chueca, Madrid.



Resistencia discursiva: 
Espacio dialógico

Tetuan, Madrid.



Resistencia discursiva: 
Denuncia especulación urbana

Ciempozuelos, Madrid.

Ensanche de Vallecas,  Madrid.

Cañada Real,  Madrid.



Resistencia discursiva: 
Contestación (Top-Down)

Cañada Real, Madrid.

Ciempozuelos, Madrid. Hortaleza (UVA), Madrid.



Resistencia discursiva: 
Denuncia violencia de género

Vallecas, Madrid.

Lucero, Madrid.

Vallecas, Madrid.



Resistencia discursiva:
Contestación violencia de genero (Top-Down)

Universidad autónoma, Madrid.

Universidad autónoma, Madrid.

Universidad autónoma, 
Facultad de Profesorado, 
Madrid.



Resistencia discursiva:
Confluencia de luchas

Lucero, Madrid.

Facultad de Derecho, Santiago.Vallecas, Madrid.



Resistencia discursiva:
Dialógica

Universidad autónoma, Madrid.



Conclusiones

• A pesar de la homogeneización y la regulación de los 
micromachismos, hay resistencia (que se localiza en algunos 
barrios y áreas). En ocasiones es denuncia, otras veces 
contestación de discursos dominantes.

• Los conflictos tienden a pasan desapercibidos, pero se 
generan otras representaciones y otras formas de entender la 
sociedad. 



El gobierno de la conducta a 
través del discurso



Facultad de Química, Santiago, Galicia.

Madrid centro.

Lavapies, Madrid.



Gracias 
por vuestra atención

Tetuán, Madrid.
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